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Zgodbe Sindbada Mornarija

Cetrto potovanje

Veselo Zivljenje po mojem tretjem
potovanju me ni moglo toliko prikleniti
nase, da se ne bi bil odlodil za novo pot.
Spet me je premotilo hrepenenje po
svetu in novih ¢éudovitih dogodiviéinah,
Uredil sem svoje imetje in nakupil bla-
ga, ki gre dobro v denar v krajih, ka-
mor sem bil namenjen. S tovaridi sem
del na pot. Odjadrali smo iz Balsore in
%e pristal v nekaterih mestih, ko nas
Je nekega dne presenetila silna nevihta.
Kapitan je ukazal sneti jadra, toda bilo

Je ze prepozno. Vihar jih je raztrgal na
tisoé kosov. Ladja je za%la na pedine in
se razbila. Pri tem je utonila vedina
trgovecev in mornarjev, dragoceni tovor
pa je bil uniden.

Imel sem sredo, da sem se kakor nekaj
drugih mornarjev in trgovecev v naglici
oprijel kosa razbite ladje. Vse nas je
odnesel morski tok proti otoku, ki ni
bil daleé. Tam smo dobili dovolj sadja
in dobre studencnice, da smo se okrep-
¢ali. Legli smo k poditku, ne da bi pre-
mislili, da je treba povsod paziti, kdo
utegne biti v bliZini, posebno pa v de-
Zelah, ki jih nismo poznali.

Naslednje jutro smo se takoj po

vzhodu solnca oddaljili od obale in kre-
nili proti sredini otoka. Kmalu smo sre-
¢ali prve prebivalce. Bili so érnci. Ce-
dalje veé smo jih videli okoli sebe, ka-
kor bi bili iz tal rasli, Popolnoma so nas
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obkolili in pograbili. Potem 8o nas od-
vedli na svoje domove.

Mene so s Sestimi tovaridl zaprli v
isto hio. Najprej so nam prinesli neko
zeliSfe in nam rekli, naj ga pojemo. Mo-
Ji tovarigi si niso dali dvakrat reéi in
so kar planili po njem, ker je bilo okus-
no. Niti opazili niso, da se tega zeliiéa
nihée izmed émcev niti dotaknil ni. Ne
vem, kaj me je obflo, da nisem hotel
zeliSfa jeeti, in kmalu sem videl, kako
prav sem imel. Moji tovaridi, ki so ga
jedli, se pa niso veé zavedali, kaj go-
vore,

Potem so nam prinesli riza, ki so ga
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oprafili na kokosovem olju in moj
varisi so ga slasmo jedli. Jedel sem
sicer tudi jaz, toda le malo. Crnci
nam dali soéno zelise samo zato, da
se nam vsem omradil um in da bi tak
pozabili na usodo, ki nas je éakala. RiZ
pa so nam prinadali zato, da bi se ode-
belili, Potem so nas mislili pojesti, ker
so bfli ljudoZrei.

V nekaj dneh so se vsi moji tovaridi
zredili, jaz pa sem postajal éedalje bolj
suh in okleslen. To je bila moja reditev.
Crnei so vse druge pojedli, mene so
eklenili prihraniti, dokler ne odebelim.

Pustili so me, da sem se lahko brez
nadzorstva potikal po otoku. To sem
dobro izrabil. Nekega dne sem pobegnil
iz blizine vasi in se skril. V vasi so
ostali samo starei, mozje pa so bili na
lovu in se niso mislili vrniti pred vele-
rom. Bezal sem do no#i. Sele v temi sem
si privodéil nekaj ¢asa za politek in
skromno vederjo, ki sem jo vzel se se-
boj. Potem sem 3Sel spet dalje in hodil
teden dni. Ogibal sem se vseh krajev,
kjer se mi je zdelo, da morajo biti ¢lo-
veske naselbine. Zivel sem od kokosovih
orehov, ki so mi bili jed in pijaa ob-
enem.

Osmi dan sem prifel do morja. Takoj
sem zapazil bele ljudi. Nabirali so po-
per. Brez premiSljanja sem krenil k
njim.

Prisli g0 mi naproti. Ko sem jih po-
wdravil, so me vpraSali v a , mo-
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jem domalem jeziku, odkod prihajam.:

Ves vesel, da govore isti jezik kakor
jaz, sem zadostil njihovi radovednosti in
jim povedal vse, da so se poSteno &udili.

Ostal sem pri njih, dokler niso na-
brali toliko popra, kolikor so ga mogh
vzeti s seboj. Potem smo se vkreali na
ladjo, ki jih je bila pripeljala, in se
odpeljali na otok, odkoder so bili prisli.
Odvedli so me k svojemu kralju, ki je
bil dober vladar. Z zanimanjem je po-
sluial zgodbe o mojih dogodiviinah
in ukazal, naj zame poskrbe in mi da-
jo vsega, Cesar bom potreboval,

Otok, kjer sem zdaj prebival, je bil
zelo gosto naseljen in bogat. Mesto,
kjer je kralj prebival, je bila velika tr-
goveka luka. To prijazno zavetiiée me
je v nesredi tolaZilo, Kraljeve dobrote
pa so mi olajSale trpljenje in mi vrnile
vaaj nekaj zadovoljnosti z #ivljenjem.
Res ni bilo nikogar, ki bi bil pri njem
bolje zapisan kakor jaz in zato tudi ni
bilo nikogar, ki se ne bi bil potegoval
za moje prijateljstvo.

Sleherno Zeljo mi je kralj izpolnil.
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Nekega dne me je poklical k sebl in
mi rekel:

»Sindbad, rad te imam in vem, da te
imajo tudi vsi drugi radi. Zato te bom
nekaj prosil in Zelel bi, da mi ustreZes.«

»Vladar,« sem mu odgovoril, »nife-
sar ni na svetu, kar ne bi napravil, ée
je le v moj moéi.c

»0Zenil bi te rad,« je odvrnil kralj,
»da ne bi zmeraj mislil na svoj dom.«

Ker se nisem upal upirati vladar-
jevi Zelji, mi je izbral neko princesko
z dvora, ki je bila plemenita, lepa, pa-
metna in bogaia. Vendar s svojim no-
vim stanjem nisem bil docela zadovo-
ljen. Sklenil sem izkoristiti prvo pri-
loznost in pobegmiti v Bagdad, ki £a
nikakor nisem mogel pozabitl.

Prav tedaj, ko sem premisijal, kako
naj uresniéim svoj naért, je obolela
sosedova Zena in umrla. Sel sem k nje-
mu, da bi mu izrazil soZalje in ga do-
bil vsega objokanega.

»Bog naj vas potolazi,« sem mu so-
futno rekel, »in naj vam da dolgo ziv-
ljenje.«

»Joj,« je zastokal. »Ko bi se mogla
vasa zelja uresniliti! Toda usojeno je,
da bom zivel samo e dobro uro.«

»Saj ni mogode!s sem se zadudil,
»Saj ste Ze &l in zdravi. Kako morete
kaj takega misliti?«

»Vam Zelim, da bi dolgo Ziveli,« je
#alostno odvrnil. »Jaz sem Ze napravil
dez svoje Zivljenje &rto. Ali ne veste,
da me bodo pokopali z Zeno vred? Ta-
ka je navada na nafem otoku in Se ni-
kogar ni bilo, ki bi se ji bil mogel
ogniti.«

Prav tedaj, ko sva se pogovarjala o
tej &udni divjaski navadi, ki me je po-
Steno prestradila, so se zaleli zbirati
sorodniki in prijatelji, da bi se udele-
#ili pofreba. Preoblekli so mrtvo Zeno
v najdraija obladila in ji dali vse dra-
goceno okrasje,

Potem s0 jo odnesli v odprti krsti in

sprevod se je zafel pomikati proti po-
kopaliS¢u. Nesreéni moZ je korakal
spredaj ves objokan. Krenili so proti
visoki gor1 in ko so prifli do vznoZja,
so dvignili tezak kamen, ki je zakrival
odprtino globokeza vodnjaka. Tja so
spustili krsto, ne da bi bili pokojnici
pobrali bisere in druge dragocenosti.
Potem je nesrefni moZ objel po vrsti
vse sorodnike in prijatelje. PoloZili so
ga v drugo krsto in mu dali posodo z
vodo in sedem kruhov. Potem =0 22
spustili v globino prav tako kakor prej
njegovo Zeno. Ko je hil obred konéan,
8o spet zadelali odpriino z veliko =kalo.
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Ni mi treba posebej praviti, da sem
bil silno Zalosten, ko sem videl ta pri-
zor. Nisem mogel moléali in rekel sem
kralju:

»Vladar, ¢udim se ¢udni navadi, ki
Jo lmate v vasi gezeli, Zakaj pokopa-
vate mrive in Zive? Dosti sem poto-
val po svelu, obiskal sem brez Stevila
raznih narodov, toda nikjer niso imeli
tako krutega zakona.«

»Kaj holes, Sindbad?« mi je odvrnil
kral). »Tak je zakon in tudi jaz se mu
moram pokoriti.«¢

»Kaj pa tujei?« sem vpraSal kralja.
»All se morajo tudi oni pokoriti temu
zakonu V«

»Seveda,« je odvrnil vladar, »tudi
tujel niso izjeme, e se porote v moji
dezeli.«

Ves 2Zalosten sem se vrnil domov.
Neprestano sem 2ivel v strahu, da ne
bi zena umrla pred mamno in da me ne
bi zivega pokopali. Toda kaj mi je ves
strah pomagal? Potrpeti sem moral.
Kar drhtel sem, &e je Zena kolickaj to-
zila, da ji ni dobro.

Nekega dne pa je res zbolela in ne-
nadoma umrla,

Pomiglite, kakina groza me je ob-
Zla! Zdaj mi je bilo 2al, da me niso
takrat pojedli ljudoZrel. Zivega me bo-
do pokopali!

Kralj z veem dvorom se je sklenll
udeleZiti mojega pogreba in vsi ugledni
prebivalei mesta,

Ko je bilo vse pripravijeno za po-
greb, smo 3li na Zalostno pot.

Korakal sem pred vsemi drugimi in
na ves glas objokoval svojo nesreéo. Pre-
den smo prisli do gore, sem hotel po-
slednjié preizkusiti kraljevo dobroto.
Utavil sem se in se obrnil k njemu. Pa-
del sem pred njim na obli¢je in ga milo
prosil, naj se me usmili. »UpoStevajte,
da sem tujec,« sem moledoval, »Nikar
ne zahtevajte, da bi se pokoril temu
krvavemu zakonu. V domaéi deZeli imam
otroke.«

Zastonj sem gowvoril, nihée se ni ga-
nil, nihde ni imel zame prijazne besede.
Spustili so truplo moje Zene v vodnjak
in potem zgrabili 82 mene in me dali v
rakev. Samo vodo in sedem kruhov so
mi dali za poslednjo pot. Spustili so me
v globino, Ko je bilo vee opravlieno, so
pelozili skalo ¢ez odprtino, ne da bi se
bili zmeniii za moje obupne krike.

Ko sem prigel do dna, sem v polmra-
ku komaj razlodil. kak3na je ta podzem-
ska grobnica. Bila je zelo prostorna,
dolga in Ziroka najmanj po petdeset
geznjev, V nos mi je udaril straden
spuad, ki ga je dirila ogromma mnoZ-

ca mrlitev. Povsod, na levi in na desni,
jih jJe bilo vse polno. Zdelo se mi je, da
¢ujem celo nekaj umirajodih glasov.

Toda v tem siraSnem trenutku sem
ostal hladnokrven kakor vselej, kadar
sem bl v smrtni nevarnosti, Saj sem
bil vendar Ze dostikrat v %e vedji za-
gati! Ko je moja rakev obstala na teh,
sem skoéil iz nje, zbezal stran od mr-
litev in si zama3il nos. Vrgel sem se
na tla in dolgo neutoiazno jokal, Po-
mislil sem na svojo Zalostno usodo in
vzkliknid. »Vsemogotni Bog, ki si me
ze tolikokrat reSil! Ali me bod res pu-
stil tako zalostno konéati? O, zakaj ni-
sem rajsi ostal doma v Bagdadu in mir-
no uzival sadov2 svojega delals

Tako sem jadikoval, da je moj glas
odmeval po vsej podzemeljski votlini,
Hrepenenje po Zivijenju me je vsega
prevzelo. Ceprav sem bil v tako stras-
nem polozaju, da sem obupaval, sem
se vendar lotil preiskovanja votline, da
bi morda kje odkril kak izhod.

Dasi je bila povsod neprodirna, sem
vendar kmalu dognal, da je votlina bolj
prostorna kakor sem v zaletku mislil,

Nekaj dni sem se preZivljal s kruhom
in vodo, potem pa sem se jel priprav-
ljati na smrt,

Tedaj pa se je nekega dne nad me-
noj zasvetlo. Spet so nekoga spustili
v globino. Mrli¢ je bila Zenska. Za njo
pa sem videl, da spuséajo nekega mo-
Skega,

Takrat se je v mojih mislih porodil
yrozen sklep. Dva kruha imam e, MoZ,
ki pride zdaj, je moc¢an, ki me bo wvidel
vsega izmuéenega, bo prav gotovo po-
rabil mojo slabost in se polastil ostan-
kov moje hrane, Ubil me bo...

Kaj mi je drugega preos:talo, kakor
to, da ga prehitim? Ko je njegova krsta
obstala na tleh, sem skofil X njemu in
ga pobil z najbliZjo kostjo. Tako sem
si podalj8al Zzivijenje za novih sedem
dni, saj sem tudi pri njem dobil sedem
kruhov in vré vode.

Mineval je Ze drugi teden in spet
sem se vdal v usodo. Zdaj niso nikogar
ve¢ prinesli, jaz pa sem prav tisti dan
pojedel poslednji ko3fek kruba in le
Se malo vode sem imel v vréu. Uvidel
sem, da bom moral vseeno umreti. Lju-
dje so.v tistem mestu dosti prepoéasi
umirali, da bi mogel vsak teden dobitl
novih Zivil,

Tedaj pa sem zdajei zadul neko sopi-
hanje, ki se je oddaljevalo. Krenil sem
tja, odkoder je prihajalo, in odkril dolg
rov. Na koncu sem opazil slaboten soj
svetlobe. Videl sem, da se tam votlina
konfuje In da je zadelana s skalo, ki
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pa pusla ob strani Se toliko prostora,
da se lahko splazi mimo &lovek, ki ni
preved debel,
Bitje, ki me je privedlo do tega od-
kritja, je bila hijena, ki je hodila v
co.

grobnico.

Ko sem videl, da sem reien, me je
prevzela omotica. Pred seboj sem za-
gledal morsko obrezje.

Pomislite, kako vesel sem hil ob za-
vesti, da sem ufel smrti in da vsﬁ.sku-
paj ni samo privid blodne domidijije!

Za mojim hrbtom je bila gora, ki pa
de bila i strma, da nisem mogel pri-
ti nanjo. Pokleknil sem na pesek na
obali, da bi se zahvalil Bogu za reSitev.
Potem sem se vrnil v v.Alino in prlng-
sel s seboi 8e ostanek vode, ki sem jo
popil z velikim uZitkom.

Se enkrat sem 3el v grobnico in V
temi pobral vse dragulje, demante, bi-
sere, rubine in zlate ovratnice, ki so mi
prisle pod roko. Vse skupaj sem odne-
sel na obalo. Napravil sem veé zavojev
in jih povezal z vrvmi, ki so ostale 3e
od takrat, ko so me spustili ob pogre-
bu moje Zene v grobnico.

Potem sem legel na obalo in ¢akal.

Ze sem mislil, da ne bo nikogar, ki
bi mi pomagal in da bom moral vseeno
od zeje in lakote umreti, toda Ze drugi
dan sem zagledal v daljavi ladjo, ki je
morala pravkar zapustiti mesto, kjer
sem prezivel toliko veselja, pa tudi Za-
losti. Zadel sem mahati, da bi me opa-
zili in Kklicati na vse grlo. Moj trud ni
bil zaman. Poslali so ¢oln pome. Ko so
me vpradali, kaj me je zaneslo v to pu-
itavo, sem rekel, da sem Zrtev brodo-
loma in da sem se komaj resil s svojim
imetjem vred. Na sredo so mi verjeli in
me vzeli s seboj.

Ko sem priSel na krov, mi je dejal ka-
pitan, da me bo vzel s seboj v Balsoro,
kamor je vozil ladjo. Ne morete si mi-
sliti, kako sem bil vesel, ko sem ¢ul
njegove besede, saj sem bil tudi sam
namenjen tja. Ponudil sem mu nekaj
dragih kamnov za potnino, toda ni jih
maral vzeti,

Pristali smo %e na otoku Keli, kjer
sem prodal nekaj dragocenosti in si na-
kupil drugega blaga.

Potem smo spet razpeli jadra. Napo-
sled sem se sreéno vrnil v Bagdad z ne-
izmernim premoZenjem. Kako sem hva-
lil Boga, ko sem prvié¢ po dolgem dasu
spet stopil v domado hiSo! Bogato sem
obdaroval siromake in mislil, da bom
poslej Zwvel v miru in zadovoljstvu sa-
memu sebi in svojim domadim,

‘Dalje prihodnio nedeljo)
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0 petelinu, ki je el po svetu

Blizu pcd visoko goro, daled za $is
roko vodo je zivel moz, ki je imel pes
telina, njegova Zena pa kokos. Petes
lin ni bil za nobeno rabo, kakor da je
zobal koruzo in oves, in je imel moz
z njim samo jezo. Koko§ pa je vsak
dan znesla, in je imela zato Zena velis
ko veselje in je kar naprej moza zmers
jala, da je necumen, ker ima petelina.
Nazadnje se moz razjezi, vrze Stiri
vinarje petelinu na rep in mu rele,
naj se pohere od hiSe in gre po svetu.

Petelin je bil zelo zalosten, ker je
moral od doma, gre, gre, pa pride do
velike mlake.

»Kam pa vi, gospod petelin?« ga je
vprasala mlaka in se zagnala prot
njemu

"
PR~

AT

»] kam, po svetu moram,« ji odgos
vori zalostno petelin.

»Vzemi me s seboj,«
mlaka.

»Zvesto ti bom sluZila.«

»Sedi mi na rep,« pravi petelin in si
misli, mogoe mi kdaj $e prav pride.
Mlakq mu sede na rep, in petelin gre
naprej.

Gre, gre, pa pride do roja éebel.

»Kam pa vi, gospod petelin?« Ga
vprada roj.

»Po svetu moram, prijatelj,« odgos
vori petelin.

»Vzemi me s seboj«, ga poprosi tudi
roj.

»Mogode ti pridem kdaj prav.e

»Na rep mi sedi«, odgovori petelin,
in se me dobro drzi, pa glej, da te
mlaka ne zalije.«

Roj mu sede na rep, in tako so §li nas
prej. Gredo, gredo, pa pridejo proti
vederu do visokega gradu. V tistem
Eradu je zivel star, hud gospod, ki je

il sam grof. Strasno se je raztogotil,

ga naprosi

|
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ko je sedel petelin na Zelezna grajska
vrata in na ves glas zakrical:

»Kikeriki, grofu se nckam mudil«

»Vrzite ga v pece ukazZe grof ves
jezen, ko slidi petelinove besede.

V resnici ga hlapci zgrabijo in vrZes
jo v peé, ki je bila zakurjena, in je gos
rela silna grmada.

Petelin hitro spusti mlako z repa,
mlaka je ugasila ogenj, $e preden je
mogel ogenj spedi petelina. Ta brz ods
Falme pokrov pa zleti zopet na Zes
ezna grajska vrata in zakriéi:

»Kikeriki, grofu se nekam mudil«

Ko grof to slisi, se 3¢ bolj razsrdi in
zaklice:

»Zakaj ga niste vrgli v pet?«

Vsi preplaseni mu odgovore hlapgi:

»Saj smo ga vrgli, pa je pogasil ves
ogenj, gotovo ima zlodeja v repu.«

Grof zopet ukaZe hlapcem, naj zgras
bijo petelina, da mu bo sam vrat pres
rezal.

V resnici  zgrabijo petelina hlapci,
Zetudi so se jim tresle hlade. Grof pa
vzame najostrejsi noZ, da bi prerezal
vrat petelinu, ta pa hitro razdraZi roj
&ebel in ga spusti grofu v obraz.

»Joj, joj, joj, petelinéek, re$i me od
rojal« prosi grof ves prestraden.

»Vsega me je opikal po nosu in po
yratu, joj joj, resi me petelintek! Na
vsako pero ti obesim cekin, &e me res
i3 tega jeznega in hudega roja. Ti ne
ves, kako me pede in 2Zge, nikoli veé
ne bom trpim':i? ubogih kmetov.«

Petelin ukaze roju éebel, naj mu ses
de zopet na rep. Grof je bil zdaj reSen
in je v resnici obesil petelinu na vsako
pero cekin.

»Kikerikil Domov se mi mudi« za-
poje za slovo petelin in se odpravi
naravnost k moZu, ki je bil njegov go-
spodar. Tam je pred njim zletel na
mizo in stresel perje, in glej, cekini so
se kar usipali z njega, da je bila vsa
miza polna samega zlata. Silno vesel
je dobri moz objel svojega petelina,
ki je zdaj naprej zobal samo zlato p3e-
nico.

Zena pa je od same nevoséljivosti
zbezala s svojo koko$jo po svetu iskat
cekine, pa jih ne more dobiti. In jih se
zdaj i5¢e, ako jih $e ni nasla.

Eva iz Vidoncev.

—_—

Slavo Stine: )
Pridna deca

Komaj zarja se poraja
naSa deca hitro vstaja.
Branko so orodie znasa —
tu delavnica bo naSa.
Josko Skatlo — trgovino
brz odpre, a BlaZz po vino
s Cujem vpreZemim odhaja.
Cuj veselo tele, laja...
PolZe krmi mali Mirke

in pripravija jih za — dirko;
od vrodine sajast Jurij

si Zeleznico zakuri,

in pri luZi drzni Marko
natovarja svojo barko.
To bo doiga, tezka pot,
kruha nimajo povsod —
glej jo, kuharico Mico

z blata dela jun potico.
NaSa deca pridno dela

in ves dan je prav vesela;
ko pa no¢ vse upokoii.
zibljejo jo angelci...

Obratnice

(Cita] naprej In nazaj)

Kabala, Baldbak (kabala = hebrejski
tajni nauk, tudi spletke; Baldibak,
otok v Filipimih).

E, lovec, jej cévole! (cevoli so ribe, s
pravim slovenskim imenom: morski

lipani).

Jannaj (Aleksander Jannaj, kral§j v Ju«
deji, 104—78, pred Kristom).

Nemie jé je&men.

Remer (slov. priimek na Stajerskem).

Arggg_a) (disavno drevo v Vzhodni Ine
1),

Dékb4b - babi led (Délibdb = madiar-
ski tednik.

Jujuj (lahek kitajski Soln).

Kom Rok.

A kaj sl mara Aramis, Jaka?

Reger (nemski romanopisec).

Tema - pamet.

Jelej (srbsko: posveZeno olje).

Mohar — trahom (olesna bolezen)
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Dragi stri¢ek! Zelo rad berem Tvoj
list »Mlado Jutros. Zdaj Ti pa povem,
kje in kako bom prezxvul poéjtnice. V
ponedeljek pojdem ¢ez hribe k sorodni-
kom. Tam ostanem kakih &tirinajst dni.
Kopal se bom v bliznji reki, ée bo dez,
bom pa v sobi in bom prebiral »Mlado
Jutroe, ki ga vsako nedeljo z velikim ve-
seljem sprejmemn in vsako Stevilko skrb-
no shranim v svoji knjiZnici. Imam jih
Ze lepo &tevilo. Ko bo konec poéitnic,
se bom moral spet pridno uéiti, da raz-
veselim svoje starde, potem se pa tudi
jaz labko nadejam drugih veselih poéit-
nie. Zdaj Te pa lepo pozdravim, dragi
s@ric‘:ek. in Zelim tudi Tebi vesele podéit-
nice.

Marjan Pistotnik, ué, IV. razr
v Mozirju.

Drago »Mlado Jutro«! Zelo rada Te
beremgyin mnogokrat sem Ti Ze hotela
pisati, pa nisem utegnila, Zelo vesela
gem, da so #e poditnice. Zdaj pojdem na
oddih in se Ze zelo veselim. Drugi teden
se Ze odpeljem. Upam, da se bom dobro
imela, Tudi lansko leto so mi poéitnice
zelo prijale. Iskreno pozdravijam Tebe
in vee Jutrovéke Tvoja

Ivanka Celinsek, ué. IIL razr,
v Mozirju.

Dragi stric Matie! Solsko leto se je
kondéalo in z njim tudi uéenje. Priéeli so
se lepi dnevi in pripravljamo se na po-
¢itnice v Poljanski dolini, kjer bom pre-
Zivela mnogo lepih dni s knjigami in
uZivanjem lepe narave.

Marija Kosovine, ué, IV, r. real. gimn,
v Ljubljini,

Dragi stricek! Sole je konec. Zdaj se
priénejo lepi, brezskrbni dnevi. V ¢e-
trtek sem dobila izprievalo, ki sem ga
bila zelo vesela, ker je bilo prav dobro.
Mesgeca julija pojdem na poéitnice in
sicer v Poljane nad Skofjo Loko. S se-
boj vzamem knjige, ki jih bom z vese-
ljem prebirala, mnogo se bom tudi ko-
pala in risala in igrala na gosli. Tako mi
bodo pofitnice lepo minile.

Margareta Kosovine, ué. IL r. dri real
gimn. v Ljubljani.

Cesa se v pofitnicah najbolj veselim?
Vsega! Dragi stridek Matidek, vsega Ti

ne morem namah povedati. Zato zaénem
kar od kraja. Ko bi vedel, kako lepo je
Zivljenje na deZeli. V mestu sedii in
morda se Ti nitj ne sanja, kako lepo je
drugod po svetu. O pocitnicah zvecer po-
slusam regljanje Zabic. Najrajdi poslu-
Sam zveler pticke, ko tako lepo prepe-
vajo. Vse polno borovnic in jagod ima-
mo. Kmalu bodo tudi maline Ze dozo-
rele. To se bodo nadi Zelodéki smejali
vsem tem dobrotam. Saj bi tudi Ti rad
zobal, kaj ne? Kar pridi v naso vasico,
pa Ti jih prav rada nekaj odstopim. Jih
bova #la skupaj nabirat v gozd, le ne
poznbx prinesti lonca s seboj. To bo lepo
in veselo!

Amalija Juvan, ué, slownskcga razreda

Mozelj, srez Kodev je.

Poletni veder
Ko luna na nebo stopi,
vse cvetke blagoslovi,
in vse cvetke glavice sklonija
in sladko zadremljejo.

Zabice zaregljajo,

ko luno zagledajo,

in zapleSejo kar se da,
da jih luna Se rajdi ima,

Ljudje pa spijo
in sladko sanjajo
o luni in o Zabicah
in o lepih roZicah.
Tilka Mohar, ué. slovenskega razreda
Mozelj, srez Kocev je.

Poditnice
Vsi ge veselimo,
da v %oli dopust dobimo.
Pomagali bomo mami doma,
kdor bo hotel in kdor zna!
Y grmovju so jagode,
na travniku cvetlice,
v gozdu borovnice
in tudi male ptice.
Fani Lavrié, ué, slovenskega razreda
Mozelj, srez Kodevje.

Spet se blizajo teZzko priéakovane #ol-
ske poditnice. Kakor mnogi drugi, tako
se jih tudi jaz Ze zelo veselim. Komaj
¢akam, da bi bilo Sole konee. O poéitni-
cah mi ni treba misliti na naloge in ude-
nje. Igrala se bom in tudi mamici bom
doma pomagala pri gospodinjskem delu.
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Meseca julija bodo tudi jagode in borov-

nice zrele, ki jih bom hodila pridno na-

birat, ker jih zelo rada hrustam. Ce jih

imas tudi Ti rad, pridi k nam na podit-

nice, 1jubi stric Matic,

Angela Uléar, ué. slovenskega razreda
Mozelj, srez Kodevje.

Poéitnice. Se nikoli mi ni bilo tako ma-
lo mar poéitnie, kakor prav letos. To pa
zato, ker ne bom smel nikamor na po-
¢itnice. Zaradi tega, Ti pa dragi stricek,
opigem kako sem prezivel lanske pocit-
mce. Kmalu po Vidovem dnevu sem se
odpeljal na Stajersko na ocetov dom.
Prvi dan sem se prav dobro zabavai in
tudi spal sem trdno. Drugi dan se mi
je Ze zacelo toziti po domu in po tova-
ridih in ponodi tudi nisem mogel spati.
Tretji dan sem se pa vrnil v ljubljeno
Ljubljano in nadaljne poéitnice sem pre-
Zivel takole: vsako popoldne smo se
fantje zbrali na travniku in potem igrati
nogomet, s katerim sem imel mnogo ve-
selja. Tudi kopal sem se mnogo. Voznja
z vlakom je bila tudi moja velika radost,
Veckrat sem se peljal z vlakom na de-
#elo na kak izlet. Vendar sem se pa Ze
iz vsega srca veselil zacetka novega 3ol-
skega leta. Prav gotovo dozivim med
golskim letom veé veselja kakor pa mcd
poditnicami,

Miroslav Lipov&ek, ué. ? razr.
v Ljubljani.

Dragi stric Matic! Povem Ti, kako
bom z Belko prezivela poéitnice. Odpe-
ljati se ne mislim nikamor, pa pa se
bom drzala pesmi: :Ljubo doma, kdor
ga imae¢. Jgkaj Se najbolj mi ugaja v
mojih preljubih Mostah. Podnevi se bom
igrala 8 tovaridicami, delala roéno delo
in prebirala sMlado Jutro«, najve¢ pa
pasla svojo Belko, ki ima zdaj dva mla-
di¢ka, od katerih Ti rade volje enega po-
darim.

FranéiSka Japelj, udenka ? razr,
Moste pri Ljubijani.

—————

Listnica urednistva

FrandiSka Japelj, Moste pri Ljubljani.
Stric Matic se Ti prav sréno zahvaljuje
za Tvoje zadnje pisemce. Nikakor Te
pa ne misli oropati katerega izmed Bel-
kinih mladi¢ev. Rekel je, da so mladici
pri Tebi najbolje spravljeni, ki imad Zi-
vali tako rada.

Matilda Cuden, ué V. razr. v Celju.
Tvoja pesmica je prav fedna, vendar je
bil stric Matic hudo Zalosten, ko jo je
prebral, zakaj takoj je videl, da si jo
od nekod prepisala. Prepisanih pesmic
ne objavljamo; &e hoéed priti v nas ko-

tidek, mora¥ Ze sama kaj spesniti ali spi-
sati.

Marica B. v Mariboru: Vase pismo smo
prejeli in bomo prav veseli, ¢e nam je-
seni poSljete spise svojih uéenk. Vseh
seveda ne bomo mogli objaviti, vendar
bomo najboljSe natisnili, ostale pa vsaj
z imeni omenili. Zahvaljujemo se Vam
za Vao naklonjenost in Zelimo Vam ka-
kor tudi Vasim ucenkam prav vesele po-
¢itnice.

Gustay StrniZa:

Pastiricka

Skromna ptitka pastiritka je zjutraj
zarana priletela iz svojega Enezda.

Prav tedaj je priprhutala mimo sta-
ra sova, ki se je vracala &z svojega
noénega pohoda.

Ko jo je pasiritka zagledala, jo je
prijazno pozdravila:

»Ci, cf, ci! Kako se vam godi? Dobro
jutro mrka teta! Jasen dan se nam
obeta !«

»U-u-u! Glej, da zgined ze od tu!
Kako se me drznes ogovarjati? Ali se ne
bojis, da bi te razmrecvarila na drobne
kose in odnesla svojim mladicem?« je
zagodrnjala sova.

Pastiricka je poskoX'a nekoltko, se
veselo obrnila in odvrnila:

sZdaj se vas paé ne bojim! Ze pre-
slabo vidite, kajti zarja je pokukala izza
gore in njen sij vas slepi. Ne vem pa,
zaka]j bi vas ne smela ogovoriti, saj ste
ptica kakor jaz?«

»Ti si smet, ti nifesar ne ved! Jaz
sem uharica, sem udena ptica! Se mod-
reci me smatrajo za uéeno in moja po-
doba jim je za znak modrostil¢ se je
ponosno odrezala sova.

Tedaj =0 jo pa zagledale druge ptice
in zakricale:

»Glejte sovo! Okljuvajmo to sovra2-
no noéno ujedo!«

Zavr3salo je v zraku. Sova je prepla-
Sena zletela in se hotela skriti v svo-
jem duplu.

Tedaj so jo dohitele druge ptice in jo
pricele Kljuvati. Vsa trudna in ranje-
na je komaj prifrfotala do votlega deb-
la, kjer je imela svoj dom in se skrila
Vv njem.

Mala pastiri®ka je pa brezskrbno zle-
tela za njo in oblepela na veji nad é&ér-
nim duplom ter zaklicala:

»Kako smedri ste teta sova! Kaj vam
pomafa vsa vada modrost, ¢e vam pa
manjka najbolj preproste modrosti in
se ne znate priljubiti pri drugih pti¢ih,
saj vas vsi sovrazijo! Jaz sem pa
skromna pastiritka, pa sem ljubljenka
veeh! Ci, ci, ci, fuj!e




Za sprelne roke

Gugalnica
2 Pripravno gugainico si naredimo ta-
ole:

Za sedalo vzamemo stransko buko-
vo de$Cico od zaboja za pomarance.
Vanjo zavrtamo na vseh S§tirih oglh
luknje (sl 1). V gozdu si odrezemo de-
beleide palice, iz katerih iztisnemo
strZzen in jih razzagamo v Stiri 15—25
centimetrov dolge cevi, Kako sestavi-
mo gugalnico. ie natanko razvidnoe iz
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slike 2. Letvice, ki tvoriio gornji rob
ograje nase gugahmice, dobimo iz de-
§Eic zaboia ter jih lepo obstruZzimo in
2gladimo s steklastim papirjem.

Vrv vam bo kupil oka; najbolie ta-
%o. kakor jo rabimo za sulenje perila.
Tudi gugalnico nai vam pritrdi na vejo,
Kda bo bolj varmmo, zakai s slabo prive-
zano gugalnico se lahko odgugate z
nosom navzdol, kar je zeio neprijetno.

Posetnic..

VINKO GRDINA

Kak#en poklic ima ta gospod?

Resitev rebusa
Sokol

—

Ce pravilno se-

stavi§ zacetnice
imen  narisanih
predmetov, dobif
ime mesta v
Dravski bano-
vini,
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1. del, 2. stran, 3. Zto, 4. —.

Resitev kvadrata IIL: 1, doma. 2,
Oton, 3. mos , 4. Anti.



